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1. Conditions de garantie 
 
 

 
Chaque chariot d'achat et de transport est 
fabriqué par 

J.D. Geck GmbH sont vérifiés avec le plus grand 

soin avant la livraison et soumis à un contrôle final. 

Si, malgré tout cela, il devait y avoir un motif de 

réclamation, notre procédure est la suivante. 

stipulation contractuelle contraire, la période de 

garantie commence à la date de livraison et se 

termine à l'expiration d'un délai de 24 mois. Les 

défauts constatés doivent signalés à la société J.D. 

Geck GmbH au plus tard 14 jours après en avoir pris 

connaissance, à l'aide du formulaire de retour 

Geck dûment rempli. 

 
La garantie s'applique aux défauts dont il est 

prouvé qu'ils sont dus à des vices de matériel ou 

de fabrication. Les frais occasionnés par 

l'élimination des défauts, ainsi que les frais de 

transport et de montage qui y sont liés, sont pris 

en charge par l'entreprise. 

société J.D. Geck GmbH. Toute autre revendication 

est exclue. 

 
 

 
Les pièces défectueuses qui sont remplacées 

redeviennent la propriété de la société J.D. Geck 

GmbH. Une nouvelle garantie de 24 mois est 

accordée pour les nouvelles pièces utilisées. Ces 

réparations ne font toutefois pas redémarrer la 

période de garantie pour l'ensemble du produit. 

Toute réparation ou service après-vente doit être 

effectué par la société J.D. Geck GmbH ou par 

des entreprises spécialisées autorisées par Geck. 

En cas de non-respect de cette consigne, la 

garantie complète ne pourra pas être prise en 

charge. 

 
En cas de non-respect du mode d'emploi, 

d'utilisation inappropriée ou non conforme, de 

montage incorrect (par des tiers) ou de 

dommages causés par 

acte extérieur, il n'existe aucun droit à la 

garantie. 

 
2. Sécurité 

 
 

 
Veuillez attentivement ce mode d'emploi avant la mise en service ! 

 

 

2.1 DIN 1929 ; sigle GS 
 

Nos chariots libre-service sont produits 

conformément aux exigences de la norme 

DIN1929-1. Ces normes sont strictement 

respectées lors de la production de tous nos 

modèles. Vous pouvez donc être sûr que nos 

chariots libre-service répondent à tout moment 

aux exigences de la norme DIN 1929 et qu'ils 

respectent toujours le même standard. 

noter ! 

Nos labels GS s'appliquent aux chariots d'achat 

contrôlés par le TÜV, dont le standard est adapté au 

produit concerné. 

est définie par le label GS. Si un chariot d'achat s'en 

écarte en raison de modifications, la certification 

devient caduque et doit faire l'objet d'une nouvelle 

demande payante. 

 

 
2.2 Utilisation 

 

 Les chariots libre-service Geck sont exclusivement 

destinés au transport de marchandises dans les 

magasins en libre-service. 
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2.3 Formation du personnel en matière de sécurité 
 

Vos collaborateurs doivent être en mesure de 

conseiller et d'aider les clients finaux dans le 

maniement des chariots libre-service. Pour cela, 

vous formez votre personnel, par exemple lorsque  

 les ceintures de sécurité ne soient pas 

attachées lors de l'utilisation du siège bébé  

 les paniers de chariots sont surchargés de 
caisses de boissons, 

 des marchandises sont transportées sur le siège 

 les clients utilisant des chariots non adaptés au 

trottoir roulant empruntent le trottoir roulant 

 les enfants s'accrochent sur le côté du caddie 

 le chariot (nacelle) est utilisé pour le transport d'un 

enfant 

 les chariots ne sont pas utilisés conformément à leur destination 

 

 
2.4 Domaines d'application 

 

 Les chariots libre-service Geck sont conçus 

pour être utilisés à l'intérieur des magasins en 

libre-service et des parkings clients qui en font 

partie. 

 L'utilisation de chariots libre-service Geck sur les 

trottoirs roulants n'est autorisée qu'avec des 

chariots Geck spécialement conçus pour les 

trottoirs roulants. 

Respectez les prescriptions de l'association 

professionnelle, les dispositions locales en matière 

de construction et de sécurité ainsi que les règles 

de l'art. 

Règles des autorités sanitaires et des organismes de réglementation 

 Les chariots libre-service Geck ne sont 

conçus que pour être utilisés sur des surfaces 

planes. 

 

 

2.5 Consignes de sécurité 
 

 Un panneau (correspondant à l'image de droite) 

doit être apposé de manière visible et permanente 

à proximité de l'entrée du trottoir roulant. Ce 

pictogramme, de couleur blanche sur fond vert, 

doit  une dimension minimale de 80 mm x 80 mm et 

comporter l'instruction suivante : 

"toujours la poignée". 
 

 
 Exemples d'une signalisation supplémentaire 

dans le marché, à mettre en place par le 

marché lui-même : 
 

 
 Veillez à ce que les bébés et les jeunes enfants 

ne soient transportés que sous surveillance dans 

les sièges ou les aides au transport spéciales 

prévus à cet effet. 

 Déplacez des rangées de chariots à la vitesse du 

pas et avec deux personnes, l'une au début et 

l'autre à la fin de la rangée. 

 Vérifier régulièrement qu'un siège-auto ou un 

porte-bébé monté ne présente pas de vis 

desserrées ou de supports cassés. 

 Contrôlez régulièrement le fonctionnement et 

la sécurité des chariots, et documentez ces 

contrôles (liste de contrôle). 

 N'utilisez que des pièces de rechange Geck d'origine. 

 En cas de modification ultérieure des chariots 

(par ex. par le montage d'accessoires), la 

responsabilité de la société Geck est annulée. 

Exception : transformation par des entreprises 

spécialisées autorisées par Geck. 

 Lors des travaux de salage, évitez le contact 

direct du sel de déneigement avec les 

chariots afin d'éviter la corrosion due au sel de 

déneigement. 

 N'utilisez pas les chariots d'achat endommagés 

ou défectueux ! Faites-les réparer le cas 

échéant. 

 N'utilisez les chariots libre-service 

Geck que conformément à leur 

destination. 

 Exclure tout danger et tout risque de blessure 

pour les personnes. 

 Ne garez les chariots d'achat à l'extérieur que 

dans des boxes de stationnement prévus à cet 

effet, car le stationnement à l'air libre est contraire 

aux règles d'hygiène. 
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Pour le transport par convoyeur, respectez les instructions et les consignes du fabricant du 
convoyeur. 
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2.6 Avertissements 
 

Avertissement : contre l'encrassement du panier par des enfants 
ou des animaux emportés. Conséquence : salissure et introduction 
d'agents pathogènes par la saleté dans le panier du chariot. 

Veillez à ce que les enfants ou les animaux ne 

soient pas transportés dans le panier du chariot 

pour des raisons d'hygiène. 

 
Avertissement : déplacement du chariot d'achat. 
Conséquence : endommagement d'objets, tels que des voitures en 
stationnement, risque de blessure pour les personnes, en particulier les 
enfants en bas âge dans un siège pour enfant (coque bébé).  

Veillez à ce que les chariots d'achats soient toujours 

tenus pendant leur utilisation. Avertissement : 

Déposer des achats sur le siège enfant alors qu'un 

enfant est assis dans le siège enfant Conséquence : 

Écrasement, blessure ou strangulation de l'enfant.  

 
Veillez à ce que le siège pour enfant ne soit utilisé 

que pour un seul enfant ou article à acheter.  

 
Avertissement : contre une utilisation non conforme du chariot libre-
service. Conséquence : le chariot libre-service peut basculer, 
endommager des objets ou blesser des personnes. 

Veillez à ce que le chariot d'achat ne soit 

utilisé que conformément à sa destination. 

 
Veillez à ne pas utiliser le chariot d'achat 

dans les escaliers roulants. 

 
Veillez à ce que seuls les chariots d'achat adaptés 

aux trottoirs roulants soient utilisés sur les trottoirs 

roulants. 

Les rouleaux de trottoir roulant Geck peuvent être 

utilisés. 

 
Veillez à ne pas soulever, incliner ou porter le 

chariot d'achat. 

Veillez à toujours pousser de manière contrôlée et à 

ne pas vous faire pousser ou rouler sur des surfaces 

en pente sans être guidé. 

 
Veillez à ne pas transporter dans le chariot des 

marchandises qui dépassent sur les côtés. 

 
Avertissement : Le volet du panier ou le volet du siège enfant du 
chariot est mobile afin de permettre l'emboîtement des 
chariots. 
Conséquence : risque de pincement et de blessure par le rabat 
du panier ou le rabat du siège pour enfants 

Ne mettez pas la main dans le panier sur le côté 

lorsque vous le prenez ou le ramenez. 

 
Veillez à ce que les enfants ne mettent pas la main 

dans le panier lorsqu'ils le ramènent. 

 
Veillez à ce que le bébé soit soulevé hors de la 

coque avant d'emboîter le chariot. 

 
Avertissement : Accrochage latéral aux chariots libre-service. 
Conséquence : renversement de chariots libre-service, 
endommagement d'objets, risque de blessure pour les personnes, 
pour les petits enfants dans les sièges pour enfants, les coques pour 
bébés et les coffres-forts pour bébés et pour la personne qui 
s'accroche sur le côté. 

Veillez à ce que personne, en particulier les 

enfants, ne s'accroche latéralement aux chariots.  

 
Attention ! Veuillez n'utiliser que des pièces de rechange Geck. 
Ne pas ajouter de pièces d'autres fabricants ! Veuillez consulter 
Geck. 
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3. Description 
 

 
3.1 Le caddie  

 
1. Châssis 

2. Panier d'achat 

3. Rabattement du siège enfant/dossier 

4. Trappe arrière 

5. Rouleau/ Roulette pour trottoir roulant 

6. Anneau de rejet 

7. Siège pour enfant/plaque d'assise 

8. Tube de poignée 

9. Capuchon de la poignée 

 

 
 

 
 

 
 

 

 
1. Châssis 

2. Panier d'achat 

3. Rabattement du siège enfant/dossier 

4. Trappe arrière 

5. Rouleau/ Roulette pour trottoir roulant 

6. Anneau de rejet 

7. Siège pour enfant/plaque d'assise 

8. Tube de poignée 

9. Capuchon de la poignée 

10. Clapet de la caisse 

11. Trappes pour caisses Etriers de suspension 

12. Porte-caisses de base 

 
 

 
 

 

 
1. Châssis 

2. Panier d'achat 

3. Rabattement du siège enfant/dossier 

4. Trappe arrière 

5. Rouleau/ Roulette pour trottoir roulant 

6. Anneau de rejet 

7. Siège pour enfant/plaque d'assise 

8. Tube de poignée 

9. Capuchon de la poignée 

10. Grille de sol 

11. Pare-chocs 
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3.2 Remplacement des rôles  

 
a) remplacement, fixation par vis à six pans creux micro-encapsulée 

 

 
 

 
b) Roulette EKW avec blocage total 

 

 
 

 
c) Pour débloquer, déplacer le levier supérieur dans le sens de la marche Pour bloquer, déplacer la pédale vers le bas. 
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3.3 Remplacement des poignées  

 
Desserrer les vis des deux côtés avec un six pans creux en étoile et retirer la poignée avec les capuchons de poignée. 
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3.4 Remplacement de la serrure  

 
Desserrer les vis des deux côtés avec un six pans creux en étoile et retirer la poignée avec les capuchons de poignée. 

 

 
 

 
Enfiler la nouvelle serrure sur le tube de la poignée. les deux éléments de la poignée. 

 

 

 

 
Placer les capuchons sur les côtés de la poignée. Fixer la serrure avec la vis. 
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3.5 Remplacement de la baguette de choc  

 
Lors de la mise en place du nouveau pare-chocs, enfiler d'abord complètement le pare-chocs en plastique sur 

le support en fil métallique. Introduire ensuite la grille de sol dans la rainure supérieure de la baguette pare-

chocs. 
 

 

 

 
Ensuite, insérer les clips de fixation et les enfoncer à l'aide d'un maillet doux. 

 

 

 

 
Le remplacement ne peut être effectué que par des partenaires de service agréés par Geck. 
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3.6 Remplacement du siège pour enfant  

 
Faire passer le siège pour enfant par l'ouverture de la trappe du siège pour bébé et appuyer 

sur le fil correspondant. 
 

 

 
3.7 Remplacement des butées de clapets  

 
Pousser les butées des volets à la main. 
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4. Mise en service 
 

 
4.1 Remarques - Mise en service 

 

 Vérifiez que chaque panier n'est pas 

endommagé avant de le mettre à la disposition 

du client. 

 Formez votre personnel à l'utilisation sûre des 

chariots et à l'instruction des clients finaux. 

 Pour des raisons d'hygiène, ne garez les 

chariots que sur des emplacements 

couverts, 

par exemple les boxes de stationnement. 

 Veillez à aménager le magasin de manière à 

ce que les chariots n'occasionnent pas de 

dégâts, par exemple en utilisant des profilés 

antichocs adaptés au type de chariot sur les 

les tables de caisse. 

 Informez vos clients par des panneaux de 

signalisation sur l'utilisation correcte des chariots 

dans les boxes de stationnement, dans le marché 

et sur le trottoir roulant. 

 Retirez immédiatement de la circulation les voitures 

modifiées ou défectueuses. 

Pour les chariots d'achat adaptés à une utilisation sur les trottoirs 
roulants, les inspections et les tests de fonctionnement doivent être 
effectués par une personne compétente sur le trottoir roulant sur 
lequel les chariots d'achat sont utilisés. Ils devraient comprendre 

 Une inspection visuelle générale des trottoirs 

roulants, en particulier en ce qui concerne les 

dents cassées du peigne et la saleté. 

 Une inspection visuelle générale des chariots. 

 l'efficacité des dispositifs de support pour les 

chariots d'achats chargés et non chargés sur les 

trottoirs roulants. 

 L'efficacité des dispositifs de retenue des 

chariots chargés et non chargés lorsque le 

dispositif de retenue d'urgence a été 

activé. 

 La vérification de la capacité des chariots 

chargés et non chargés à entrer et à sortir du 

trottoir roulant. 

 Les inspections et les tests de réception à la 

livraison doivent être répétés après des 

modifications importantes. 

 

 
4.2 Mise à disposition des chariots  

 

Chariot d'achat sans système de consigne : 

Faites glisser chariots pour former des rangées, 

par exemple dans le box de stationnement ou 
dans la station de début de rangée. 

Chariot d'achat avec système de consigne : 

Faites glisser chariots pour former des rangées, 

par exemple dans le box de stationnement ou dans la station de 
début de rangée. 

 
5. Utilisation 

 

 
5.1 Chariot d'achat avec siège pour enfant  

 

 Décrochez le dernier wagon de la rangée 

de wagons avec la pièce de gage. 

 Dépliez le siège pour enfant. 

 Le cas échéant, le volet du compartiment 
à marchandises. 

 N'installez pas un enfant en bas âge au-
delà de la limite maximale de la capacité 
de charge. 

indiqué à l'intérieur. Dans la plupart des cas, le 

poids maximal est de 15 kg, mais des différences 

sont possibles pour certains types de chariots. 

Observez l'impression sur le plateau du siège. 

 Attachez votre ceinture de sécurité, si vous en êtes équipé. 
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5.2 Chariot d'achat avec Coque bébé 
 

 

 
5.2.1 Coque bébé 

 

 Décrochez le dernier wagon de la rangée 

de wagons avec la pièce de gage. 

 Respectez les consignes de sécurité 

figurant sur les coques pour bébés. 

 Si nécessaire, fixez le chariot à l'aide du 

frein à roulettes. 

 Placez le bébé (max. 9 kg) dans la nacelle. 

 Fermez et ajustez les ceintures de sécurité. 

 Ne laissez pas le bébé sans surveillance 

dans le caddie. 

 N'utilisez pas le chariot d'achat avec la nacelle 

sur des escaliers roulants ou des convoyeurs. 

 Sur les trottoirs roulants, n'utilisez que des 

chariots d'achat spécialement autorisés pour 

les trottoirs roulants. 
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5.2.2 Babysafe- Support 
 

 Respectez les consignes de sécurité 

figurant sur le support du coffre-fort pour 

bébés. 

 Après avoir déposé le BabySafe sur le support, 

fixez-le soigneusement avec la sangle. 

 Si nécessaire, actionnez le frein de 

stationnement sur la roulette. 

 Ne laissez jamais votre bébé sans 

surveillance dans le caddie. 

 Un chariot d'achat avec support Babysafe ne doit 

pas être utilisé sur les trottoirs roulants et les 

escaliers roulants. 

 Avant de remettre le chariot à sa place, veuillez  le 

Baby-Safe avec votre bébé de son support. 

 

 
5.3 Chariots d'achat sur les trottoirs roulants  

 

 Pour les trottoirs roulants, on utilise des chariots 

d'achat spéciaux équipés de roulettes pour 

trottoirs roulants. Ceux-ci sont exactement 

adaptés au trottoir roulant. 

 Respectez à cet effet le chapitre 2 Sécurité, 

ainsi que les prescriptions de sécurité et le 

mode d'emploi du fabricant de trottoirs 

roulants. 

 
La responsabilité globale de l'utilisation en toute sécurité des 
chariots Geck, conformément aux lois et normes en vigueur, 
incombe exclusivement à l'exploitant du trottoir roulant. 

Exigences techniques pour l'utilisation des chariots d'achat sur les 
trottoirs roulants : 

Selon EN 115:1995, 0.5.3 : 

 Vitesse max. Vitesse nominale : 0,5 m/s 

 Angle d'inclinaison des dents du peigne par 

rapport à la bande ou à la surface de la 

marche de la palette : ẞ ≤ 150 

 Hauteur entre le tapis ou la surface de la 

marche de la palette et le sol : H≤ 55 mm  

 Distance entre la hauteur de la bande ou 

de la surface de la marche de la palette 

à la 

Intersection de la crête et de la jonction avec le 

sol : L ≥ 500 mm 

 
6. Maintenance 

 

 
6.1 Nettoyage 

 

 Attention : les projections d'eau et les salissures 

qui s'infiltrent provoquent la formation de 

rouille à l'intérieur des tuyaux. 

 Lors du nettoyage, ne dirigez pas le nettoyeur 

haute pression directement sur les trous et les 

encoches des raccords de tuyaux ! 

 Lors du nettoyage, ne dirigez pas le nettoyeur 

haute pression directement sur les fentes à 

pièces ou à clés. 

 Ne vaporisez pas dans le mécanisme ! 

 N'utilisez pas de produits abrasifs ni de 

produits de nettoyage. 

 Pour le nettoyage, utilisez uniquement 

le produit de nettoyage original Geck 

GITC. 

 Des instructions de travail pour le nettoyage 

des chariots libre-service Geck sont jointes à 

ce mode d'emploi. 

 

 
6.2 Inspection des chariots 

 

 Effectuez des contrôles visuels quotidiens et faites 

réparer les chariots endommagés ou mettez-les 

hors service. 

 Réalisez au moins deux fois par an un bilan de santé 
complet. 

Effectuez une inspection de l'ensemble du parc 

de chariots. Documentez cette inspection par 

écrit dans un registre de contrôle en utilisant la 

liste de contrôle du chapitre 7. 
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6.3 Vérifications 
 

 Vérifier que les roulettes sont en contact régulier 
avec le sol. 

 Vérifier que les roulettes tournent facilement. 

 Vérifier que les roulettes sont bien fixées. 

 Vérifiez que le chariot d'achat n'est pas 

déformé ou endommagé. 

 Vérifiez que le chariot ne présente pas de 

cassure ou de fils détachés. 

 Vérifiez le bon fonctionnement du 

chariot. 

 

 
6.4 Inspection des chariots d'achat adaptés à l'utilisation sur les trottoirs roulants pour piétons 

 

Les inspections et les tests de réception à la livraison 

(voir 3.2) doivent être répétés après des 

modifications majeures. Les modifications majeures 

sont 

 Pour le trottoir roulant : voir EN 115:1995, 16.2.2 

"Contrôle après modification substantielle" 

 pour les chariots libre-service : les modifications 

structurelles ; l'utilisation de pièces ou 

d'accessoires autres que les pièces d'origine, 

notamment en cas de remplacement des 

roulettes ou des dispositifs de retenue pour 

maintenir les chariots libre-service en position 

verrouillée. 

Remarque : le remplacement d'éléments par des 

pièces de 

même construction n'est pas considérée comme 

un changement majeur. 

 
Les inspections et contrôles réguliers selon le point 

3.2 doivent être effectués au moins tous les 6 mois. Ils 

devraient également inclure l'état des roulettes de 

tous les chariots libre-service. 

L'interaction entre les trottoirs roulants et les 

chariots libre-service devrait être enregistrée au 

plus tard dès la première utilisation des chariots 

libre-service. 

 
Un registre de contrôle doit être tenu à jour par un 

responsable de la sécurité compétent et contenir 

les éléments suivants : 

 un enregistrement de la date de première 

utilisation des chariots et des données, en 

particulier la charge totale autorisée, les 

modifications importantes et le remplacement 

des pièces ; 

 les rapports datés d'inspection, de contrôle, 

d'entretien et d'essais, accompagnés de remarques, 

ainsi que les rapports d'accidents éventuels. 

 
Ce registre de contrôle doit être à la disposition du 

service de maintenance et de l'agent de sécurité 

(l'autorité nationale peut préciser dans ses règles qui 

est responsable du registre de contrôle). 

 
7. Liste de contrôle pour les chariots d'achat 

 
 

 
Copier la page suivante, la remplir et la joindre aux 

protocoles de contrôle. Veuillez contrôler les 

chariots tous les six mois ainsi que comme contrôle 

d'entrée lors de la mise en service. Ces contrôles 

doivent impérativement être effectués ! 
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Liste de contrôle pour les chariots d'achat 
 
 

 

Nom et société de l'examinateur 

 

Position de contrôle Ok Défauts 

Contrôle des wagons pour vérifier qu'ils ne sont pas endommagés 

Déformation de la nacelle, du châssis, de la plate-forme 
 

  

Rupture de points de soudure ou de composants 
 

  

Positionnement sûr de la nacelle ou de la plate-forme 
 

  

Assise sûre de la coque pour bébé et du siège pour enfant 
 

  

Fixation sûre des roulettes 
 

  

Vérification du fonctionnement et de l'état 

Frein 
 

  

Possibilité d'emboîtement 
 

  

Porte du panier 
 

  

Siège pour enfant 
 

  

Poignée, étrier de poignée, capuchons de protection de poignée 
 

  

Systèmes de consignation 
 

  

Protection contre les chocs 
 

  

Grille de sol, sécurité anti-glissement 
 

  

Rangement des caisses 
 

  

Plate-forme 
 

  

Accessoires spéciaux, p. ex. coque pour bébé 
 

  

Vérification des rôles 

les roues ne sont pas endommagées, ne sont pas usées 
 

  

Disques de roulement exempts de dommages 
 

  

Disques de roulement exempts d'éléments perturbateurs 
 

  

Patins de frein 
 

  

Impuretés 
 

  

Chariot d'achat adapté à l'utilisation sur les trottoirs roulants pour personnes 

Inspection générale des trottoirs roulants 
 

  

Dents du peigne cassées 
 

  

Saleté 
 

  

l'efficacité des dispositifs de support pour les chariots chargés et 
non chargés sur les trottoirs roulants. 

 

  

L'efficacité des dispositifs de retenue des chariots chargés et non 
chargés lorsque le dispositif de retenue d'urgence a été activé.  

 

  

La vérification de la capacité des chariots chargés et non chargés 
à entrer et à sortir du trottoir roulant. 

 

  

 
 

 

Date Signature de l'employé 



 
18 

8. Élimination des chariots  

 
Démonter le caddie en ses différents composants. 

Éliminer les composants dans le respect de 

l'environnement, en les séparant par matériau. 

Respecter les prescriptions nationales et les 

dispositions locales en matière d'élimination des 

déchets. 

 
 

 

9. Droit d'auteur 

 
Les droits d'auteur de ce mode d'emploi restent la 

propriété de la société J.D. Geck GmbH. Le mode 

d'emploi est destiné uniquement à l'exploitant et à 

son personnel. 

La reproduction, la diffusion ou la transmission 

partielle ou totale de ce mode d'emploi est 

interdite. Les contrevenants s'exposent à des 

poursuites judiciaires. 
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Annonce de retour 

 
A faxer au numéro suivant : +49 (0) 2352 542 138 

 

Afin de garantir un traitement rapide des retours, 

veuillez joindre une copie du bon de livraison. 

Inscrivez le nombre de pièces et le numéro d'article 

du retour. Vous  immédiatement un numéro de 

retour avec lequel vous devrez marquer l'envoi de 

retour de manière visible et lisible. Si le retour est 

effectué sur 

Si votre commande est basée sur une erreur, nous 

devons vous facturer des frais de traitement à 

hauteur de 20% du montant de la commande. 

 la valeur nette de la marchandise, avec un 

minimum de 45,00 euros. Nous n'acceptons pas les 

retours de marchandises sans indication du numéro 

et du motif du retour. 

peuvent être prises. 

 
 

 
Nom de l'entreprise   

 

 
Personne de contact   

 

 
Rue   

 

 
Code postal, lieu   

 

 
Numéro de téléphone   

 

 
Numéro de bon de livraiso  

 

Motif du retour : 

 

 Mauvaise 
quantité 

 
 Date de 

livraison non 

 

 
 Mauvais 

articles 

 

 Autres 

 

 
 Défauts de qualité  Dommages dus au transport 

respecté   

 

 

 
 

 

Date Signature 
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Instructions de travail Geck 

Intensive Trolley Cleaner 
         Produit liquide, presque neutre, pour le nettoyage des chariots de supermarché 
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1. Caractéristiques 

Produit liquide, presque neutre, pour le nettoyage 

des chariots. Une forte proportion d'agents 

mouillants efficaces confère à Geck Intensive Trolley 

Cleaner un pouvoir nettoyant prononcé. 

 
Même les surfaces très grasses sont nettoyées en 

douceur. Les composants d'entretien provoquent un 

léger regraissage, c'est-à-dire que les surfaces 

propres sont recouvertes d'un film hydrophobe qui 

confère aux matériaux un brillant et une certaine 

protection contre la corrosion et empêche un 

resalissement rapide. 

 
Les surfaces peintes et revêtues par nos soins, ainsi que 

l'aluminium et les autres métaux sensibles ne sont pas 

attaqués. 

 
Composants importants : tensioactifs, amines, parfums 

et inhibiteurs de corrosion. 

 

 

2. Avantages particuliers  

 nettoyage en douceur des surfaces très grasses 

 Prévention d'un réencrassement rapide 

 revêtement de film hydrophobe 

 les métaux sensibles ne sont pas attaqués 

 

 

3. Paramètres d'approche 

Pour nettoyer les chariots à provisions, 

préparer le Geck Intensive Trolley 

Cleaner à une concentration de 1:20 

à 1:100. 

 

 

4. Recommandations d'utilisation 

L'application du Geck Intensive Trolley Cleaner se 

fait généralement à l'aide d'une éponge, d'une 

brosse ou d'un pulvérisateur. Selon l'application, on 

frotte à sec ou on rince à l'eau (nettoyeur haute 

pression). 

 

 

5. Règles de sécurité 

En cas de contact avec la peau, rincer 

immédiatement à l'eau courante. Si des 

éclaboussures de produits chimiques entrent en 

contact avec les yeux, il convient de rincer 

abondamment à l'aide d'une douche oculaire et, le 

cas échéant, de consulter un ophtalmologue. 

 
En cas d'ingestion, il convient d'informer 

immédiatement l'hôpital d'urgence le plus proche ou 

un médecin. Les mesures de premiers secours doivent 

être appliquées conformément aux 

recommandations de la réglementation relative à la 

prévention des accidents ("Premiers secours en cas 

d'accidents dans le secteur de la galvanoplastie", 

disponible auprès de votre association 

professionnelle). De même, il convient de respecter 

les consignes figurant sur les emballages de nos 

produits 
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6. Garantie 

 
Cette fiche d'information est destinée à vous 

conseiller. Les indications fournies correspondent 

à nos meilleures connaissances, sans pouvoir tenir 

compte de chaque cas d'application spécifique. 

En raison de la multitude d'influences possibles lors 

de la mise en œuvre et de l'utilisation de notre 

produit, elles ne dispensent pas l'utilisateur de 

procéder à ses propres contrôles et essais. 

Toutefois, comme nous navons aucune influence sur 

l'utilisation conforme de nos préparations, nous ne 

pouvons assumer une responsabilité que pour la 

qualité constante et irréprochable de nos 

préparations au moment de la livraison. Toutes les 

descriptions, dessins, photographies, données, 

rapports, poids et autres éléments similaires présents 

dans le présent document peuvent être modifiés 

sans préavis et ne représentent pas la qualité 

contractuelle du produit. Les éventuels droits de 

protection ainsi que les lois et dispositions existantes 

doivent être respectés par le destinataire de notre 

produit sous sa propre responsabilité. Si des 

difficultés survenir lors de l'utilisation, nous vous prions 

de profiter de la possibilité de vous faire conseiller 

par notre service de vente. Les valeurs de bain 

indiquées dans les instructions de travail sont des 

valeurs de consigne habituelles, cependant 

il convient de vérifier pour chaque installation, en 

fonction des besoins du client, si ces valeurs 

doivent être modifiées. 

 

 

7. Informations sur la commande 

Numéros d'articles et tailles des emballages 

 
Geck Intensive Trolley Cleaner 
Réf. N° 789 900 001 9089 10kg/30kg 
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Commande 

 
J.D. Geck GmbH, Fax : +49 (0) 2352 542 0 

Par la présente, nous commandons comme suit : 

Geck Intensive Trolley Cleaner Art. N° 789 900 001 9089 

 10 kg  30kg 
 

 
Nom de l'entreprise 

 

 
Personne de contact 

 

 
Rue 

 

 
Code postal, lieu 

 

 
Numéro de téléphone 

 

 
Numéro de client 

(si disponible) 
 

 

 
Numéro de commande 

 

 
 

 

 

Date Signature 
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J.D. Geck GmbH 

Pré Vert 28 
58762 Altena 
Boîte postale 50 31 
58752 Altena 

Allemagne 
Tél. +49 2352 542 - 0 
Télécopieur +49 2352 542 - 138 
geck@geck.de 

www.geck.de

mailto:geck@geck.de
http://www.geck.de/
http://www.geck.de/
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